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JIpeducrosue

AHrIMCKUI SI3bIK B TOCJeAHUEe TOAbl (aKTUYECKU CTa
YHUBEPCAJBHBIM SI3BIKOM MEKAYHAPOIHOTO O0IIeHUs], 00-
MM JIJIST BCETO YeJI0BeYecTBa. bosee mosryTopa MULIMapaoB
YeJOBeK Ha HaIllel TJIaHeTe BJAAJEI0T aHTJIMHCKUM SI3BIKOM
Ha He0OXOIUMOM J1JisT O0IIeHUsT ypoBHE. BU3HeCMEHbI U TIPe/I-
MPUHUMATENN 3a9aCTYI0 OKa3bIBAIOTCS Ha IIEPEIHEM Kpae
IIpr YCTAHOBJEHUN TECHBIX MEXKAYHAPOJAHDBIX JEJTOBBIX CBA-
3eil. /[y HUX aHTIMICKAH S3BIK CTaJl CTAHJAPTHBIM SI3BIKOM
MESKIYHAPOIHON KOMMEPIIUH, JIEJIOBOTO OOIIEHMS, IEPENUC-
KU, TEXHUYECKOU TOKYMEHTAINH, peKjaaMbl, Typusma, CMU,
WHGPOPMATUKY U KOMMYHUKaIwii. biarogapss MHTEHCUBHOMY
NIeJIOBOMY TIPUMEHEHUIO 9TOTO CIen(pUIeCKOro BapuaHTa aH-
TJIMICKOTO SI3bIKA CETOMHS YoKe MOKHO TOBOPHUTD O €I0 0CO60M
nuasexte — Business English. TpyaHo 3aHuMaThCs cepbe3HbIM
GusHECOM ¥ OBITH TIPEYCIEBAINM MEHEIKEPOM UJIH TIPe]i-
MIPUHUMATEJIEM, HE BJIA/EsST OCHOBAMHU JIEI0OBOTO AHTJIMIICKOTO
SI3BIKA.

ITOT y4eOHBIN CJI0BAPh MIPeIHA3HAYEH JJIS TeX, KTO 3HAET
1 yMeeT yroTpebJisiTh 6a30BY0 JIEKCHKY JEIOBOTO aHTIUHCKO-
ro. HauboJibinyto 1moJib3y OH MPUHECET TeM, KTO YKE OCBOLI
1200 rambosee yIOTPEOUTENBHBIX CJIOB IETOBOTO AHTIINHCKO-
TO, BOCITIOJIb30BaBIINCh YHUBEPCAJTIbHBIM y‘Ie6HbIM CJIOBapeM
Business English Basic Words, BbImyimeHHbBIM H31aTETHCTBOM
«Jlobpast kHuTa». Hacrosmmii yueGHBIN CT0Baph Ha3bIBaeT-
CA CHEMMUAJIbHBIM ITIOTOMY, 9YTO B HEM OCHOBHBIC HaIIPpaBJICHUA
IeATeTbHOCTU OM3HeCMeHa U MPEAIPUHUMATEST PasiieIeHb
Ha TEMATHYECKUE PA3AEJbl, KAKABII U3 KOTOPBIX COMEPIKUT
o 200—300 cJsioB crernuaibHbIX TepMUHOB. Beero 3mech co-
nepskutcst 3000 cIoB Z€I0BOr0 aHTJIMUCKOTO sI3bIKA, CIEIu-
aJIbHO OTOOPAHHBIX JIJIsI OMOJTHEHUST 6a30BOTO CJIOBAPHOTO
3amaca. BeposiTHO, yCBOEHHUE 9TOU JIEKCUKK B ITOJTHOM 00beMe
(Bce pazzesbl) He SIBJISIETCST HACYTIHOM 3a7iauei s KasK[0TO
nosib3oBaresist. OMHAKO eCIU OOIIATHCS 10 OTAETBHBIM TEMaM
TIPUXOINTCST PETYJISPHO W Bbl HAMEPEHbI 1 B JaJbHEHIIeM
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MOJIb30BATHCA B CBOEH MPAKTUKE IEJTOBBIM AHTIMACKAM, BaM
POCTO HEOOXOMMO OCBOUTD JIEKCUKY COOTBETCTBYIONINX Pa3-
NeT0B — 3a/1a9a BITOJTHE TTOCHIIHHASL.

JKetaro unTaTENSIM IPUSTHBIX 9aCOB PAGOTHI € 3TUM yuel-
HbIM HOCO6I/ICM " YCIIEXOB B OBJIaZICHUUN [1€JIOBBIM AHTJINN-
ckum! Tmy6Gokoe M MPOYHOE OCBOEHUE sI3bIKA TPeOYeT CHuc-
TeMaTUIecKoi paboThl U ymopcTBa. UTOOBI YPOBEHD 3HAHUI
He CHILKAJICS, SI3BIKOM CJIEAYET TI0Jh30BATHCS MM 3aHUMATD-
€SI TOCTOSTHHO. TOJIBKO 9TO CIYKUT HA/IE’KHOHN TapaHTHel eTo
rOTOBHOCTHU K ynorpebienuto. Obparire BHUMAHWE: K U3y4e-
HUIO CTIIETIUATBHON JTEKCHKH UMEET CMBICIT 0OPAIATHCST TOIBKO
MOCJIe TTPOYHOTO YCBOEHUST GAa30BOH JIEKCHKH, MTPE/ICTABIEH-
HOIi B cyioBape Business English Basic Words.

Tem, KT0 HaWAET 3TO yuyebHOE MOCOOWE ITOJIE3HBIM, Ha-
CTOSATENBHO PEKOMEHYI0 OOpaTUTh BHUMAHUE Ha APYTHE
KHHTH, & TaKKe yueGHble TT0COOUsI U CJIOBAPH, BBITYCKAeMble
u3aaTeNbCcTBOM «J[oOpast KHUTa» B CepUU <« AHTJIMICKUI
¢ AnekcauapoM ITeTpoueHKOBBIM — OBICTPO U 3(D(HEKTUBHOS.
C 3aMeYaHUSIMU U TTOKENAHSIME TIPOIILY 00PAIaThCs B M3/1a-
TesabCeTBO «Jlo6past KHUTay b0 HEMOCPEICTBEHHO K aBTOPY
o azpecy: petrochenkov@yahoo.com.

Aunexcanop Ilempouenxos



Kdi(,nO.MﬁOdebCﬂ cA06ApPEM

VuebOHusbiit cioBapb Business English for Special Purposes
SIBJISIETCST YHUBEPCANBHBIM HM3[aHUEM, COMEPIKAIIUM OKO-
g0 3000 crienua bHBIX CJIOB U TEPMUHOB, PacIpeeIeHHbIX
0 CTEMYTONIIM TEMaM:

Advertising/PekiamMHoe €10
Banking and Stocks/BaHkoBcKoe JieJio U 1ieHHbIe OyMaru
Bookkeeping and Financial Administration/Byxrairep-
CKHUH YYET 1 yTpaByieHne hHAHCAMA
Human Resources/TpymoBsie pecypcs
Information Technology /M HbopMainoHHast TEXHOJIOTHS
Insurance Industry/CrpaxoBoii GusHec
Law/IIpaBo
Logistics Management/Jloructuka u MaTepuaibHO-TEX-
HUYECKoe obecIieueHne
e Marketing, Branding and Production Distribution/Map-
KETHHT, OPEHIMHT U COBIT MPOLYKIIUK
e Production and Manufacturing/ITpoMblILIEHHOE TIPOU3-
BOJICTBO
Sales and Acquisitions/TIpopaxu u npuoGperenns
Traveling/IlyremecTBus
Writing Business Letters/Iluiem nenossie michbma

B or/murie oT 0GBIYHBIX AHTJIO-PYCCKUX cJIoBapeii, Business
English for Special Purposes conep:xut orpaHndeHHOE YHCIIO
CJIOB: B KaxoM u3 pasgenos — Bcero 200—300 cambix He0O-
XOIMMbBIX TEPDMUHOB, YTO IMO3BOJIAAET UX JIETKO BbIYYUTD, a IIPU
HEOOXOAUMOCTU — OBICTPO HMOBTOPUTH U OCBEKUTH paHee
YCBOEHHBIH MaTepuas. I1ob30BaTeNo coBapst HeT HEOOX0-
JIMMOCTHY 3ay4MBaTh CPa3y BCe MPEACTaBJIEHHbBIE 3/IECh CIOBA
U TEPMUHBI, TaK KaK €/iBa JIX Y HEro MOSIBUTCST peajibHast HeoO-
XOIMMOCTH OJIHOBPEMEHHO IMOJIB30BaThCSI CIIEIUATBHON Tep-
MUHOJIOTHEN pasHoil TemaTuki. [Toatomy Business English for
Special Purposes cJIyKuT ckopee JJist pacIiupeHust JeKcuie-
CKOTO KPyT0o30pa II0JIb30BaTEIsl.
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Eie pa3 moguepkHeM: MOJIb30BaHKE HACTOSIIIUM CJIOBA-
pem HanbGosiee 3(HEKTUBHO B TOM CJIYYae, €CJIH €ro M0JIb30-
BaTeJjIb BJjIaJieeT OCHOBHOM JIEKCUKON JIeJIOBOTO aHTJINIICKOTO,
cozepsaieiics B cioBape Business English Basic Words.
3nech untatesapb Haiger 1200 TaTesbHO OTOGPAHHBIX CJIOB,
KOTOpbIe HEOOXOUMO 3HATh HAM3YCTh U YMETh UCITOJIb30BATh.
ITenbio ke Business English for Special Purposes siBistercst
mpenoctaBienne ydamuMcs 9G(eKTUBHOrO MHCTPYMEHTA
JUIST TIOTIOJTHEHYSI U 00oTalieHrst 6a30BOTO CIOBAPHOTO 3aItaca
JIeJIOBOTO aHTJIMHACKOTO SI3bIKA. BhIy4nBaTh BCe CIIEIMAIbHBIE
CJI0BA JI€JIOBOTO aHIVIMIICKOTO HeT HeoOxomumoctn. Jlocra-
TOYHO TIPOYUTATH CJIOBA TT0 Pa3HbIM, HAaKOOJIEE YaCTO MPUMe-
HAEMbBIM Ha IMPAKTUKE T€MaM, a HAaU3YCTb CJIEAYET BbIyYUTDH
TOJIBKO JIEKCUKY W TEPMUHOJIOTHIO HanboJiee BOCTPEOOBAHHBIX
1 MMPaKTUYECKU TTOJIE3HBIX TEM.

3000 croBapHBIX cTaTeil HACTOSIIETO CJIOBAPS MPEAEJb-
HO TIPOCTBHI U MTOHSATHBI. BhIZieIeHHbIM IPUMTOM TPUBETEHO
3arJaBHOE CJIOBO, a CTPOYKOHN HUXKE — €r0 MHTEPIIPETAIHSI.
Ecaun cioBOo mMeeT HECKOJIbKO CHHOHMMHUYECKUX 3HAUE-
HUIl, OHU pafoTcs yepes 3ansatyo. CiroBa ¢ 6ojiee JaieKuMu
TI0 CMDBICJTY 3HAYEHUAMU MIPUBECHDBI YEPE3 TOUKY C 3aHHTOI>i,
a yZaJleHHbIE 1T0 CMBICJY 3HAYeHUsT — TI0/ PA3HBIMU HOME-
pamu.

accounting
1) (morc. bookkeeping) Gyxranrepust, C4eTOBOACTBO, OyX-
rajiTepckuil yuér; 2) GajmaHCHPOBaHUE, PACUET, KATbKYJIsi-
UL

B ckoOKax AaroTCs TMOSICHEHUS U JIOTOJHEHUSI, YTOUHSIONINE
TepeBo/l Ha pyccKuii a3bIk. Ecom 3arsiiaBHOE aHTINICKOE CII0-
BO WM TEPMUH NMECIOT CUHOHUMDBI UJIN 6JII/IBKI/IG 110 3HAYCHUIO
TEPMUHDI, 3a9aCTYIO UCIIOJIb3YE€Mbl€ BMECTO HETO, OHU TIPUBE-
JIeHBI B CKOOKaX:

breakable
1) (mo. fragile, brittle) momxuii, xpynkuii (yxasanue
0 Xapaxmepucmuxe Mamepuaios, U3 Komopvly u3eomosien
moeap).



Kax nonvzosamucs cnosapem 11

B ornmune ot cioBapst HauanbHOTO YpoBHs Business English
Basic Words, B HacTos111eM M3/JaH1K 3arJIaBHOE CJIOBO WK (bpa-
3a HE COMPOBOXKAAIOTCS TPAHCKPUIIIIMEN TIPOU3HOIIEHUS, TaK
KaK MPEAIIoJIaraeTcs, YTo IoJIb30BaTe b yKe T0CTaTOYHO XOPO-
110 BJIAJIEET AaHTJIMMCKAM TIPOU3HOIEHNEM. TeM He MeHee cJie-
oyer O6paTI/ITb BHHMaHNME Ha Ba)KHOCTb YCBOECHU A IIPABUJIBHOTO
MTPOUBHOIIEHUS YKe Ha JTare epBOHAYAIbHOTO 3HAKOMCTBA
co cioBoM mwin (ppasoit. [Ipu aToM TosIb30BaTENb BIIPaBe MOJTh-
30BaThCST IPYTUMH CITPABOYHBIMU MOCOOMSIMU C IIETBIO YKPEII-
JIeHVSI 3HAHUS AHTJIMHCKOTO SI3bIKA W PACITUPEHUS CJIOBAPHOTO
samaca Business English cBepx 6a30B0il JIeKCHKHL.

N3ydyenne MHOCTPAHHOTO S3BIKA CJIHUIIKOM CEpPbe3HOe
1eJio, 4TOObl B HEM MOKHO ObLI0 060UTHCH 6e3 mryTku. I1o-
HUMaHUe IOMOPUCTUYECKUX PUCYHKOB U IITYTOK SIBJIS€TCS YeT-
KMM KPUTEPHEM 3HAHUS S3BIKA: TOJIBKO TIyOOKOE OBJIafeHIe
€TO CMBICJIOBBIMH OTTEHKAMU MO3BOJISIET a/[EKBATHO BOCTIPU-
HUMAaTh IOMOD U CMESITBCST HAJl T€M JKe, HaJl 4eM CMEeIOTCs HO-
CUTEJN SI3bIKa. BOT moyeMy Ha CTpaHUIAX 3TOTO CJIOBAPS BbI
BCTPETUTE IOMOPUCTUYECKNE PUCYHKHU C TEKCTAMU Ha AHTJINNI-
ckoMm. He paccrpamBaiitecs, ecim oHaYaIy BBl UX He TTOIMe-
Te. B xoHlle KHUTY ecTb IepeBo/ IIoANucell K pucynkaM. Mol
HAJIEEMCST, UTO BaM He MTOHAL00UTCS YACTO TY/Ia 3arJIsiIbIBATh,
TaK KaK BbI HABEPHSIKA CAMU CIIPABUTECH C 3TOM 3amaueil. Boc-
MIPUHUMATe IOMOPUCTHUECKUE PUCYHKHU TIPOCTO KaK HeGOJIb-
IO TeCT WJIN MUHU-9K3aMeH.

Paborarh HaJ yBeJIMYEHUEM CBOErO CJOBAPHOTO 3armaca
Tpebyercst mocTtostHHO. Eciu BBl OyzeTe MoJb30BAThCS Jle-
JIOBBIM aHTJIMIICKUM B CBOEH HOBCEJHEBHOMN IpakTUKe, 000-
raiieHre U yKpelyieHHe BalluX 3HAHWi OyIeT MPOUCXOIUTh
HEYKJIOHHO ¥ TOYTH HE3aMETHO.

Il 6pIcTpOro oboraleHus CJI0BaPHOrO 3amaca U CoBep-
HIEHCTBOBAHUS 3HAHUHI J€JI0BOI0 aHIJIMIICKOTO 1iesecoobpas-
HO TIpUMEHeHUe Y4eOHBIX TTOCOOMIL, BBITYCKAEMbIX U3/aTeIb-
crBoM «J[obOpast KHuTa» B 910l cepun. Kpome Toro, 1J1st passu-
THS CJIOBAPHOTO 3allaca aHTJINHACKOTO S3bIKa B IIEJIOM CJIelyeT
o6paTtuTh BHUMaHUE U HA APYTHe KHUTH M3 CEPUN « AHTJIMIA-
ckuil ¢ Anekcangpom IlerpodeHKoBbIM — ObICTPO U 3 deK-
THUBHO». [ToApo6Hee 0 HUX PaccKa3aHO B KOHIE KHUTH.



Advertising

PeKAAMHOE 0EA0



above the line, ATL
«HaJ ueproil» (npsmas pexrama, 6 omauuue om below the
line uau BTL).

account
KJIMEHT, PEKJIaMO/IaTe b, 3aKa3UYNK PEKJIaMbl, KIMEHT DEK-
JIAaMHOTO areHTCTBa.

account executive
OTBETCTBEHHbIN HMCITIOJTHUTEJ/Ib; CJIy)KaH.[I/II';I PEKJIAMHOTO
areHTCTBa, OTBEYAIOIINI 32 BBIIIOJIHEHUE 3aKa3a KJIUEHTA.

ad
(coxp. om advertisement) pasz. oObsiBieHMe, pekaaMa; ad
budget pexiamublii OI0/KET.

ad-mass
1) pase. macca, mybuKa (1n008epearouyasics 6AUIHUIO PeK-
Jlamul, nponazanodvt u m.n.); 2) pekjiaMa B CPeACTBaX Mac-
coBoit mHMopMarw; 3) pacCUMTaHHBIN Ha OOBIBATENS,
MaccoBblii (0 pexname, nponazanoe).

adman
(coxp. om advertising man) cOTpyJHUK PEKJIAMHOIO areHT-
CTBA; CHIELIUAIIUCT IO PEKJIAME.

advertisement
(coxp. ad) pexnamuoe o6baABICHNE; COOBIIEHNE; UHDOP-
Mmarust; pekiama; advertisement page pekiaMHast cTpa-
Huna/oraesn oobsaBiaennii (6 zazeme uiu acypnane); to
place/publish/run an advertisement for ony6sxoBaTh
pekIaMHoe 0ObsIBIIEHNE O (UéM-11.).

advertiser
1) peksamopaTesb; TOT, KTO AaéT 00bSIBICHUE; KIUEHT
PEKJIAMHOTO areHTCTRA; 2) CPeACTBO MH(MOPMAIINH, COIEDP-
JKatree OOBSIBIEHNUS U PEKITAMY.

advertising
1) pekamupoBanue; mybauKausa 00bsABIeHN; 2) peKia-
Ma, oObsiBiieHne; advertising media such as newspapers
and television Takue cpeicTBa/KaHaJbl PEKIaMbl, KakK
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rasetsl M TejeBuieHue; national advertising obuiena-
LMOHAJIbHAS PeKIaMa; 3) peKJaMHOe /0, PeKJIaMHas
JESATEIbHOCTD; 4) IabIMCHTH, CJIaBa, U3BECTHOCTD.
advertising agency
PEKJIaMHOE areHTCTBO.
advertising agent
aTeHT M0 PeKJIaMe.

advertising board
amep. pekaaMHas aduIia, IaaKaT; peKJIaMHBIH ITNT.

advertising budget
PEKJIaMHBbII OIOKET; CMETa PACXOJ0B Ha PEKJIAMY.
advertising campaign
PEKIaMHasA KaMITaHWA; KOMIJIEKC PEKJITAMHDBIX MEPOIIPHA-
THI.
advertising columns
oT/e1 00bsIBJICHUIT/PeKIaMHBIE KOJIOHKY (8 2aseme, Jcyp-
Hane).
advertising consultant
KOHCYJIBTAHT IIO PEKJIaME.
advertising dealer
PeKJIaMHBIH 11J1ep; TOPToBell peKJIaMoil.
advertising device
PeKJTaMHBIN [1eBU3, PEKJIAMHBII JO3YHT (Kak npedmem
npasosoll 0xXpanvl 8 Kawecmee mosapHozo 3HAKA).

advertising effectiveness
HeﬁCTBeHHOCTb, PE3YJNBTAaTUBHOCTD PEKJIaMBbI.

advertising expenses
pacxoabl Ha peKJIamy.

advertising in the Yellow Pages
amep. pekiama B «KEAThIX cTpaHuUlax»> (8 pekiammom
pasoene meaehonn0z0 CRPABOUHUKA ¢ MeAePOHAMU MOP2O-
BbIX U CEPBUCHBIX (PUPM, KOMOPHLL newamaemcst na ymaze
JCENMO20 UBEMa).
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advertising man
(coxp. adman) crienUaIuCT MO PEKJIAME; COTPYAHUK PEK-
JIaMHOTO ar¢eHTCTBa.
advertising manager
MEHE/JKEDP 110 PEKJIaMeE.
advertising media
CpezcTBa PacIpoOCTPaHEHU PEKIIAMBI.
advertising message
peKJIaMHOEe cooDdIIeHne, 0OpaIleHNE, TPU3BIB,
advertising planner
IIJIAHUPOBHINK PEKJIAMBI.
advertising poster
6pum. pexiaMHas aduIla, IJIAKaT; PEKIAMHBIN LIKT.
advertising rate
pacleHKU Ha pasMellleHue PeKIaMbl.
advertising solicitor
areHT, COTPYAHUK PEAAKINN TIEPUOJINIECKOTO N3TaHNA,
3aHUMATOIIHIICS MPOAAKe PeKIaMHOTO MecTa.
advertising space
PERJIAMHOE MECTO; MECTO IJIA ITOMENEHNA PEKTaMbl (6 a-
3emax u JHCYpHaiax).

advertising support
PEKITaMHas MOAAEPIKKaA.

advertising to business
(morc. vocational advertising; industrial advertising;
professional advertising) pexiama /i1 GU3HECMEHOB.

advertising to sales ratio
[oKas3areJib pekaaMa—cObIT (npouenm sampam na pexia-
My om 00wetl cyMMbL BPOOAiNC).

agency commission
KOMHCCHMOHHO€E BO3HAIrpaKJA€HNUE PEKJIaMHOMY ar€HTCTBY,
BBITIJIAYNBA€MOE CPEJICTBAMU PACIIPOCTPAHECHN S PEKJIAMbI
3a padMelleHrE PEKJIaMbl KJIMECHTOB ar€HTCTBA.
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agency fee
areHTCKUI TOHOpap; BO3HArpaxkjeHue, yljaaunBaeMoe
pPeKIaMO/IaTEJIEM PEKJIAMHOMY areHTCTBY 3a OKa3aHHbIE
YCJIyTHU.

animation
aHMMAIlVs, MyJbBTUILTMKALus (nepedava spgexma osu-
JCEHUST).

announcement
o6bsABIIEHNE, KPATKOE PeKIaMHoe coobuienue (1a paduo
unu menesudenu npoooINCUMeNLHOCMbIO 00 1 MunymoL);
npecc-pesus; formal /official /public announcement odu-
uasibHoe coobuienue; to issue/make an announcement
clieaTh OObsBIICHIE.

art, artwork
UJLTIOCTPAIHst, 0hopMIIEHHE (neUamnozo pexaamHozo 00s-
SABNEHUS).

art director
pyKOBOlII/ITe.Hb oTaesa XleO)KeCTBeHHOFO O(bOPMJIeHI/IH
PEKJIAMBI; XyI[O)KGCTBeHHbIﬁ pe/:[aKTop.

attitude
Mo3UuIKst; oTHOIeHue (X mogapy, mazasuny, Qupme);
positive attitude mosoxuTeNPHOE OTHOIIEHHE.,

audience
ny6JIMKa; 3pUTeN; PeKIaMHasA ayuTopust (06uwee Yucio
JUY, KOMOPbLE MOZYM BOCTIPUHAMD PEKIAMHOE CO0OUEHUE);
target audience 1eseBas ayiuTOpPUSL.

audience composition
CTPYKTYpPa, COCTaB PEKJAMHOU ayauropun (1o demozpa-
uneckum Kamezopusim — 603pacmy, noy, pasmepy 00xo0a
um. n).

audience measurement

n3MepeHue, O6C]IeIIOBaHI/Ie peK]IaMHOfI aAyANTOpUN.
audience profile

npodub, COCTAB PeKIaMHON ayautopun (demozpaduue-

CKAsl Xapaxmepucmuxa i, no08ep2uuxcs 6030€icmeuto
pexiamvt).



“You’re right, Hardy. These figures are beginning
to make more sense.”
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